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FICSÓR BÁLINT ÉS FELESÉGE AMERIKAI ÚTIBESZÁMOLÓJA A FOLYAMATOSAN KÜLDÖTT LEVELEKBŐL

Anyai nagybátyám Dr Haraszti (Ritter) Sándor 1987-es közös erdélyi utunk után meghívott minket Amerikába, ám vele már nem találkozhattunk, mert 1998. január 17-én - számunkra váratlanul - meghalt.

Nagybátyám Budapesten először bölcsész, majd később orvosi diplomát szerzett és 1956. őszén családjával együtt elhagyta Magyarországot, az USA-ban telepedett le, ahol sebészként praktizált. Időközben a Billy Graham Evangelizációs Társaságban BG keleteurópai tanácsadója lett. Közreműködött a magyar korona visszaadásában és szervezte BG útjait az akkori szocialista országokba.

A z   1.   r é s z b e n    s z e r e p l ő k :

Haraszti Sándor (Sándor bácsi) és felesége sz. Bán Rozália (Rózsika néni)  

az itt szereplő gyermekeik:

József, akinek a gyermekei:

Christopher Joseph

Samantha, akinek az anyja Thelma Jane Cebula (TG)

Rózsa, akinek a férje Syed Badaruddin - gyermekeik:

Anisa - férje Robert C. Threlkeld, kislányuk: Anisa Rose

Shandor - felesége Michelle

Kareem - felesége Hall Denise

† Bence

Leland

A z   1 - 4.   r é s z b e n   a   l e v e l e k   c í m z e t t j e i :

Lányaink: Ildikó és férje: Serafin József, gyermekeik: Ágoston, Agnella, Bálintka

    Anette és férje: Pertl Zsolt, kisfiuk: Petike

Serafin vejünk édesanyja: Ida

Szüleim:  id. Ficsór Bálint és felesége sz. Ritter Zsófia

ATLANTA-Jonesboro, 1998. 06. 14.
Kedves Ildikó, Józsi, Ágoston, Agnella, Bálintka és Ida, valamint Anette, Zsolt és Péterke.

Nem szándékoztam hosszú beszámolókat írni a leveleimben, mint 16 évvel ezelőtt, de lányom a búcsúzásnál arra kért, hogy írjak mégis részletesen. Otthon elkényelmesedtem a számítógéppel, de itt nem akarok belekontárkodni a mellettem lévő computerbe. Viszont a fénymásolás lehetőségét ki fogom használni.

1998. június 13-án a kitűzött időben, 7h-kor indultunk a repülőtérre. Terike ideges volt - vagy már megszokta, hogy minden reggel próbál engem nevelni (ezt nevezik pedagógiai optimizmusnak) - rám is mordult, hogy ne beszéljek. Közben azért oldódott és a repülőtéri forgatag már elvonta figyelmét önmagáról. Zsoltitól elbúcsúzva bekerültünk az indulási területre. Előtte még hiába küszködtünk a "becsekkoló" hölgynél a Zürich-Atlanta szakaszra történő egymás melletti helyfoglalással. A beszállás elott felhívtam Édesanyát és Ildikót, hogy az ilyenkor illendő torokszorulás és könnybelábadás is meglegyen. A svájci gépünk egy airbus kisebb változata volt. Belülről sokkal modernebb, mint a Boeingek. Úgy látszik az izmosodó Európai Közösség e téren is felveszi a versenyt a korábbi monopolhelyzetben lévő amerikai repülőgépgyártással.

A 10 km-es magasságból a sűrű felhőzettől nem láthattunk semmit, így nem érzékelhettük hogy Ausztria felett áthaladtunk. A légörvények néha olyan érzést keltettek, mintha traktor szántotta gyeptörésen keresztbe autóztunk volna. Volt, amikor az etetésünket is megszakították, hogy a stewardessek "fedezékbe" vonulhassanak az etető kocsijaikkal. Zürich felé közeledve azért megmutatta a Bodeni tó magát és a leszállás előtti percekben feltárultak előttünk a hegyek közötti szántóföldek, svájci tanyák. A ZÜRICH-i repülőtér sokkal nagyobb, mint gondoltuk volna. A transfer részen hamar eltelt a várakozási időnk. Itt volt az utolsó lehetoségünk, hogy próbáljunk egymás mellé kerülni a Delta gépen. Fényesen sikerült előadni a problémát, meg is kaptuk az egymás melletti helyeket, mégpedig egyikőnk az ablak mellett. Nem tudjuk miért, közel 1 órás késéssel indult a gépünk. Lehet, hogy a kerekeket pumpálták - bicikli pumpával. (Itt tessék kacarászni - ez hjumor.) 14.25-kor emelkedtünk fel, nemsokára ismét a felhők fölé kerültünk. Kisebb megszakításokkal szinte az amerikai szárazföldig így is repültünk óránként 800 km/h-val. Csak a repülés közben jöttünk rá, hogy ugyanazon az északi légifolyosón repülünk, mintha New York-ba mennénk. Több mint 10 órát repültünk, 1 fő és 2 kisebb traktával. Ettünk, ittunk, olvastunk, illetve az amerikai vám- ill. belépési nyomtatvány rejtelmeit fejtegettük szótárral és némi saját tudással. Elfelejtettem megemlíteni, hogy még Zürichben a Delta biztonsági szolgálatánál nem vizsgáztunk perfektre angolból, de azért nem nyilvánítottak minket gépeltérítő jelöltnek.

Az ATLANTA-i repülőtér forgalma szinte hihetetlen. Nem túlzok, ha azt állítom, hogy percenként szállnak le és fel gépek a 2-2 kifutó ill. leszállópályán. Bizony az 1 órás késve indulást még egy jó félórával sikerült megtoldaniok, miután a betonon várakozó gépünk odacammoghatott a harmonikás csatlakozó folyosóhoz. Az épületbe lépve olyan hosszú folyosón jutottunk el a csomagkiadó ovál-forgójához, hogy szinte elképzelhetetlen. Végre csomagjainkkal felszerelkezve - egyik sem csöpögött - viszonylag gyorsan átjutottunk az útlevél és vámellenőrzésen. Már azt hittük, mehetünk tovább a csomagjainkkal, amikor mosolygós fekete hölgyek azokat megint egy futószalagra rakatták velünk, és eltűntek egy csapóajtón. Át kellett haladnunk egy biztonsági zsilipen. Valami gumibot-szerűséggel a szétterpesztett lábaim között is tájékozódtak, nehogy esetleg csőre töltött fegyverem legyen ott. (Ez itt a 2. kacaj helye!)

Folytatás 06. 15. 07-kor.
Szegény Rózsika nagynéném több mint 2 órát várt ránk. Az ő irányításával a hatalmas, pontosabban kiterjedt méretű épületben egy kis metróra szálltunk, amely több megálló után, elvitt minket egy olyan helyre, ahol újból, immár véglegesen megkaptuk a csomagjainkat egy másik ovális forgóról. Ahogy kiléptünk az épületből, mint egy kemencéből, megcsapott a forró atlantai levegő. A parkolóban egy hatalmas fehér Oldsmobile autóba szállva számomra ismerős utakon, mintegy 10-15 perces autózás után csakhamar megérkeztünk Jonesboro-ba a Morning-Dove Palace-i rezidenciánkra. Nyomban lehordtuk a pincei hatalmas hűtőbe a Farmers Marketben - piacon - Rózsika néni által vásárolt gyümölcsöket. Tessék irigykedni: narancs, alma, szőlő, őszibarack, sárga és görögdinnye ehető degeszig, még grapefruit is. Mivel ekkor már éjjel 2 óra körül járt az otthoni idő, nem hívtuk fel Anettéket, mint ahogy ígértük. 
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 Vacsorázás, beszélgetés következett Rózsika né-nivel, és unokatestvérem lányával, Kornéliával és férjével Pálúr Jánossal. Be kell vallanunk, ami-kor még otthon meghal-lottuk, hogy ők is itt lesznek velünk egyidő-ben, először kicsit meg-lepődtünk - de kellemes velük az együttlét, sőt előnyünk is származik ebből (hátrány semmi), mert így például ma hét-fő reggel az ő révükön jutunk be Atlanta Downtown-jába (belvá-rosába). János egy orgo-naversenyen vesz részt a héten egy közeli Egyete-men, és értük 9h-ra ma előáll az egyetemi kocsi. Visszatérve az időrendhez, addig beszélget-tünk, hogy otthoni idő szerint reggel 5 óra lett, ekkor hívtuk Anettet. Kitűnt, egész éjjel nem aludt, várta a telefont. Sajnáljuk ezt, mert mi kíméletből nem hívtuk, valójában csak meg-hosszabbítottuk az aggódását. 

Egy szép szobát kaptunk az emeleten, külön fürdőszobával és wc-vel. Terike francia ágyra vágyik már régen, itt megkapta - de úgy van ő is, mint Noémi a fotelággyal - egy alvás után már nem vágyódik rá. Az ágyunk annyira rugózik, hogy majd tengeribetegséget kapunk rajta. Rózsika néni azt mondta, ne keljünk korán, majd a következő vasárnap megyünk az imaházba. Pár órai alvás után felébredtünk, mert otthon már akkor 10 óra körül járt. Elkezdtünk beszélgetni, majd rádiózgattam az Edit féle picike rádióval. (Editke, ez is nagyon jó, meg a fekete bőrönd-együttes is - köszönjük szépen, hogy ránk erőltetted. Valóban könnyebb ezekkel mozogni, és elegáns is.)
Mire felkeltünk, már várt Leland budapesti faxa. Ő most nagyon szervezi az augusztus    29-re tervezett családi találkozót. Pár napja volt lent Bócsán, az új svájci tulajdonosok megengedik, hogy ott tartsuk a találkozót, ahol sok-sok éve mindenki megszokta. Lelandnak visszafaxoltam a Terike és Rózsika néni által is jóváhagyott meghívó tervezetet. Most Lelandon a sor, hogy elkészítse azokat és postázza. Ebéd után Bibliát olvastunk. A magyarázatos Bibliában megtaláltam Sándor bácsi két kis jegyzetlapját, amely alapján 1997. aug. 7-én utoljára prédikált a soltvadkerti imaházban. Alapige: Korinthusiakhoz írt I. levél 9.r. 1-14., amelyet fel is olvastam. Este 7-kor a Clayton College and State University Lyceum hangversenytermében János és Kornélia révén egy nagyon szép orgonahangversenyen vettünk részt. A belépőjegy 25 dollár lett volna személyenként, de ezt Jánosra való tekintettel tiszteletjegyként kaptuk. Nagyon szépek ezek az amerikai college-ok, tágasak, parkokkal, tavakkal. A törökbálinti 32 hektárra ilyet szeretnék, nem valami újabb bevásárlóközpontot.
06. 15.
Hétfő

23.30
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Megint eltelt egy nap: a hétfő. Reggel 9-kor jött értünk János hangversenyszervező Betty asszonya, aki beszállított négyünket ATLANTA Downtown részébe, ahol János délelőtt és délután gyakorolt a Martin Luther King jr Avenu-n lévő katolikus templom orgonáján, mi pedig (Terike, Kornélia, Bálint) ismerkedtünk a várossal. Előbb a Capitoliumot kerestük fel, majd a Coca Cola emlékházat,  illetve már Jánossal is az Undergroundba (földalatti, utólag épített századfordulói stílusú utca) mentünk,  ahol egy gyors büfé előtt ebédeltünk (kínai vagy vietnami volt). 
Innen elindultunk a tényleges városközpontba a felhőkarco-lók közé, a Peachtree Street-en haladva. Szép parkok és szép felhőkarcolók mellett ha-ladtunk, sok-sok színesbőrű ember között sétálva. 16 éve jártam itt, de most szebbnek tűnik ez a város, valószínűleg az olimpia jótékonyan hatott rá építészetileg is. 17 órakor (itt inkább 5 pm órának illő nevezni). Betty asszony még autóval végig vitt minket az Észak-déli tengely irányában. Láthattuk az olimpiai létesít-mények egy részét is. Este a hölgyek finom vacsorát hoztak össze. Most én is elte-szem magam holnapra, itt is elmúlt már éjfél. Holnap délelőtt "itthon" maradunk, Rózsika néninek számítunk segíteni.
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06. 17. Szerda.
07.00                                  

[image: image6.jpg]


Éjszaka nagy vihar volt, a közeli utcában egy ág leszakította  a villanyvezeté-ket. Délután 2-ig nem volt áram. Ebéd után bementünk ismét a belvárosba. A változa-tosság kedvéért János most a  St. Lukas (Szt. Lukács) Episcopal Church-ben gyakorolt. Ezalatt elsétáltunk a Marriot Hotelhoz. Miközben a lányok a rendkívül impozáns hallban üldögéltek, én felsuhan-tam az aulából a 47., azaz a legfelső eme-letig a gyorslifttel. Nem ez a legmagasabb épület, hiszen a Peach Plaza 72 emeletes, sőt van olyan gyanúm, hogy a közelmúltban épült irodaház még magasabb. A 47. eme-letről elláthattam egész a Stone Mountain-ig.  Ami-kor Jánost is megszerez-tük, mind a négyen felmen-tünk oda együtt is. 
Hazafelé Betty meg-mutatta egy kerülő úton Martin Luther King sírját, és kis utakon  jutottunk el Jonesboroba.

Szeretettel Bálint papa,Teri mama és gyakran gondolunk 4 unokánkra, szüleikre, otthon maradt nagymamákra  és  Mihály papára is, kedves Anette - Péterke - Zsolt és Ildikóékra is.
06. 20. Szombat      
Megpróbálom folytatni a beszámolót. Amikor kezdem a 2. levelem, már szombatra fordult a nap, hiszen itteni időszámítás szerint is elmúlt éjfél 30 perccel. Tehát eltelt a 6. napunk is itt ATLANTA-ban. Most érkeztünk haza a János orgonaversenyének záró illetve eredményhirdető estjéről. Az ünnepély előtt állófogadás volt. Tettem egy-két fordulót az asztalok körül. Terike legnagyobb iszonyodása ellenére szedtem a rákok közül, majd a hagyományosabb jellegű asztalnál folytattam, bár ott is valami kínai ételt ettem. A Henkel sörrel nem csalódtam. A 4 első helyezett 1-1 darabot játszott az eredményhirdetés után. Amikor kijöttünk a hangversenyteremből, az asztalokat újból terítették. Most sütemények, édességek, kávé volt a soron. 
Eddigi terveinkhez képest az a változás, hogy június 27-én mi is repülünk Bostonba.  József vett nekünk Atlanta-Boston-Atlanta viszonylatra repülőjegyet. Amikor Rózsika néni ezt a lehetőséget említette, Terike kellően szerénykedett - egy kicsit én is - de végül is engedtünk a nemes erőszaknak, tehát megyünk Massachusettsbe mi is. Nincs előttem most térkép, de úgy gondolom, egész jó kis hurkot teszünk így és amikor majd Welker Ervinékhez megyünk, megint vissza kerülünk az USA Észak-keleti részére. Terike beüzemelt 3 varrógépet is és szériában alakítja a kislány-ruhákat és a blúzokat. Ezalatt én meg a garázsban próbálok rendet csinálni. Fantasztikus, hogy a Sándor bácsiék egy-egy holmiból mennyit összevásárolnak. Rózsika néni nagyon jól tart minket, az Amerikába tervezett fogyókúrámat azt hiszem itt nem kezdhetem el.

06. 21. Vasárnap

Tegnap szinte egész nap végeztem a garázsrendezési munkámat. Valami eredmény kezd már látszani.  Ma a 7. napot megszentelve délelőtt a baptista imaházban voltunk. Jellemző jelenség zajlik ezzel a gyülekezettel. 1982-ben még többszáz fős volt, most alig 30 fehér ember jár ide, a feketék sokkal többen vannak és ők külön Istentiszteleten vesznek részt, amely a fehérek programja után következik. Azt mondta a néger zongorista, hogy itt rövidesen minden megmozdul. Erre gondoltam is, amikor megláttam a hatalmas dobokat. Szívesen maradtam volna a feketék Istentiszteletén, de valahogy nem jött össze most sem, akárcsak 16 évvel ezelőtt. 
06. 21.   14.20  Miután megebédeltünk, felhívtuk Ildikót. Nagyon örült a hívásunknak. Kár, hogy a gyerekek még nem érkeztek meg Tahiból, így nem hallhattuk a hangjukat. Csodálatos ez a technika - néhány pity-paty és már halljuk Ildikó hangját.

Külön fejezet lenne az itteni baptista Istentisztelet bemutatása. Minden profi, egy kicsit színpadias. Sajnos, csak egy-egy szót értettünk. Most nem ült mellettem a Sándor bácsi, hogy szinkrontolmácsoljon.
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06. 22. Hétfő
Nemsokára indulunk Atlanta belvárosába. Ma is garázs rendezéssel dolgoztam, már látványos a munkám, hiszen egy kocsi már be tud állni.
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Innen unokahú-gomékhoz, Rózsáék-hoz mentünk, akik a Stone Mountain kör-nyékén laknak. Bősé-ges estebéd várt min-ket, bár a háziak egy része csak később ért haza. Amikor megjött Rózsa, most is nagyon fáradtnak látszott, in-kább a kis unokáját az Anisa-Rose-t dajkál-gatta, a fiatalok (Anisa és férje, Shandor és felesége) készülődtek haza, emiatt is volt olyan kusza a helyzet. Anisa nagyon kedves, valamennyire ért ma-gyarul. Rózsától azzal váltam el, hogy ha most nem is tudtunk beszélgetni, majd a jövő héten, fent Massachusettsben lesz rá lehető-ségünk.

06. 22. 23.50     
Közben voltunk a Downtownban, fent üldögél-tünk a körszálló 73. emeletén a Sun Dial bárban. Három forduló alatt néztük az esti Atlantát a felhőkarcolóival. Ma már van néhány ettől maga-sabb épület is, de ez az, ahova civil ember is felmehet. Teri-kének nagyon lenyűgöző volt a látvány, én már csak ismétel-tem. Azért elálmélkodtam azon, hogy milyen csodálatos dolgokra képes az emberi elme és a kéz. Megbeszéltem Kornéliával, hogy a II. beszámolómat Budapesten adja fel, így hamarabb megkapjátok. Gondolunk Anettékra, vajon hogyan győzik a feladatokat Terike nélkül. Ildikó vasárnap mondta, hogy a Petike még mindig hőemelkedéssel küszködik. Tegnap nekünk is volt „hőemelkedésünk”, itt a külső hőmérséklet 38,8 Celsius fok volt. A lakásban kiváló a klíma az aircondition miatt, de a szabadban kemény a helyzet. Az autó légkondicionáló berendezése olyan mint a népmesében - már mint a működése: hol volt, hol nem volt. Valami érintkezési hiba van az autó légkondicionáló egységében és ezért jó belátása szerint hűt, ha hűt. 
Terike írja: Az eddigi részt Bálint fénymásolta, Fehértóra is küldi. Nagyon sokat gondolok Rátok, nagyon hiányoznak az unokák. Vasárnap láttam egy fekete kisfiút, akinek nagyon hasonlított a tekintete kicsi Bálintéra. Sokat emlegetjük őket, ha valamit látunk mondogatjuk - örülnének, ha láthatnák. Az ő életükbe még sok minden belefér.

Ma elutaznak Kornéliáék, mi még négyet alszunk itt (kedd de. van). Kornélia nagyon figyelmes és kedves. Rózsika néni nekünk is mindent megad, igaz dolgozunk is egész nap - csak ha valahova megyünk, akkor szakítjuk meg a munkát. Én szerencsés vagyok, mert varrok, de Bálint a garázst takarítja napok óta a közel 40 fokos hőségben. Örülök is meg nem is a bostoni útnak. Félek, hogy feleslegesnek fogjuk érezni magunkat a szűk családi körben, de az újabb látnivalók, élmények csábítanak. Ildi mondta, hogy Törökbálinton van a gyerekekkel ezen a héten, remélem, jól boldogultok. Most a 23. blúznál tartok, amit javítani vagy válltöméssel kellett ellátni. 
Szeretettel gondolok Rátok: Anyu. Sokat gondolunk Ágostonra, Agnellára, Bálintkára meg a Petikére is. 
A garage rakodás közben gyűjtöm az apró kis mütyüröket. Biztosan érdekelné a fiúkat (Terike cenzúra:"a lányt is") a sok-sok le és felszálló gép a reptér közelében. 
Szeretettel BAPA = Bálint papa.
Martha’s Vineyard, 1998. 06. 28. Vasárnap
Pár napja nem írtam beszámolót. Valójában az atlantai utolsó napjainkban nem történt rendkívüli esemény velünk. Terike varrogatott, illetve el-el kísérte Rózsika nénit pár órára vásárolni, én pedig szívósan végeztem a munkám a garázsban. Talán 25-én délután a legnagyobb hőségben Rózsika néninek azon a környéken volt dolga, ahol a temető van, így tiszteletünket tettük Bence és Sándor bácsi sírjánál. Meghatódottságunkat talán csak a perzselő nap korlátozta valamennyire. (Ezt megelőzően  jó párszor említettem Rózsika néninek, hogy a viszonylag hűvös reggel kellene menni a temetőbe, de ő nehezen alszik el a különben is kései fekvés után, így a reggeli órákban tud egy kicsit aludni.) A fűvel egy síkban lévő márványlapokon a következő bibliai idézetek olvashatók a személyes adatok alatt: Sándor bácsiénál: Jel. 22:3, Bencénél: I.Kor. 15:43, Rózsika n.: II.Kor. 1:3,4. Az igehelyek szövegei rövidítve kerültek a síremlékre. Még 1982. áprilisában választotta ki ezeket Sándor bácsi. Itt jegyzem meg, hogy naponta olvastunk Bibliát - néha többször is, és imádkoztunk. Ez Rózsika néni biztatására történt. Talán majd otthon is sikerül ezt megtartani.

Két este is azzal foglalkoztam, hogy a temetési hangkazettáról másolatot készítettem. Valami hiba van a magnetofonnal, mert volt, hogy nem másolt. Ezért sok időm ment el az éjszakából. Arra a kazettára amelyet magunknak készítettem, rámásoltam egy rövid interjút, amelyet a Magyar Rádió riportere készített Sándor bácsival 1977. februárjában. Szerettem volna valamelyik legutolsó prédikációját átmásolni, de azok mikrokazettákon vannak.

Péntek, június 26-a mindhármunknak a finis volt. Be kellett fejeznünk a folyamatban lévő munkáinkat. Nekem végre sikerélményem lett, mert a két autóhelyet teljesen szabaddá tettem. A kis garázsban is áttekinthetően tárolódik minden, a garázs végében lévő hosszú helyiségben pedig a kerti szerszámokat, gépeket (sövény nyíró elektromos olló, szemét fúvók, láncfűrész), és kézi szerszámokat is szakszerűen sikerült elhelyezni, egy részüket a falra függesztve. A kitakarítással tettem fel a pontot az i-re. Rózsika néni nagyon elégedettnek tűnt a munkámmal. Terike sokszor azt mondta, hogy én munka közben szaunázok. Ők jól el voltak a légkondicionált lakásban. Rózsika néni nagyon választékosan étkeztetett minket - többnyire Terike tálalásában. Sajnos nőm rákapott a mikrohullámú sütőre. Abban már biztos vagyok, hogy otthon nem ússzuk meg a vásárlását. A garázs takarítás közben sok mindent "találtam" Rózsika néninek, így többek között egy kicsorbult élű, karos ágvágó ollót is. Megéleztem és használtam is egy-két bokor rendbetételére illetve a könyvtárépületre ránövő ágak levágására. Terike péntek délután szépen mindent becsomagolt. Szerettük volna a 2 nagy bőröndünket Atlantában hagyni, hogy a szomszéd Mr. David hozza ki a repülőtérre, amikor  Bostonból Atlantán utazunk át. József ezt bizonytalannak tartotta, ezért a bőröndjeinket hoztuk ide magunkkal Martha’s Vineyard szigetére is. Rózsika néni felajánlotta, hogy ő augusztus közepén elhozza azokat a dolgainkat, amelyeket Tőle kaptunk (Sándor bácsitól örökölt öltönyök, nyakkendők, Terike ruhák, apró csecse-becsék a gyerekeknek stb.) Ezeket így nem kell végig cipelni a fél országon.

Napi feladatom volt, hogy segítettem Rózsika néninek az asztalán magas halomba felhalmozódott, illetve naponta érkező fél kilónyi posta feldolgozásában. Sajnos nem haladtunk úgy, hogy fogyjon is a halom, legfeljebb nem szaporodott. Láthatólag Rózsika néni nem szereti csinálni ezt az adminisztrációt. Szegény péntek éjjel le sem feküdt, mert reggelre az íróasztaláról eltűnt a halom. Persze rengeteg irat vár még rendezésre, amely szinte beteríti a lakást. Péntek este mi is későn jutottunk ágyba - legalább félórát bajlódtam az elektromos ébresztőóra beállításával, de akkor sem voltam biztos, ébreszt-e. Reggel 6 előtt pár perccel szólt Rózsika néni, de az óra is pityegett.

Jún. 27-én jókor felserkentünk, még nem volt egészen kivilágosodva. Van olyan gyanúm, hogy Atlantában érzékelhetően rövidebb a nappal. A repülőgép "Delta Fly" magazinjában meg is néztem, hogy Atlanta Észak-Afrikával azonos szélességi körön fekszik, lejjebb mint  Rhodosz szigete, ahol az ősszel voltunk. Úgy gondolom, a téli nappalok meg valamivel hosszabbak. Reggel még meglocsoltam a virágokat és próbáltam hívni Anettéket. Többször nem sikerült, mert a 011 helyett 001-el kezdtem a hívást. Végül is létrejött a kapcsolat - "hála" Rózsika néninek, hogy késésben volt a készülődésével. Anettól hallottuk, hogy Péterkének van egy kis hőemelkedése, talán a füle miatt. Itt volna egy kiváló gyermekorvos Rózsa személyében, de a Péterke innen sok-sok ezer km-re van. Talán megnézhetné Péterkét Irmuska sógornőnk is.
A bostoni gépünket elértük, bár nem várakoztunk túl sokat. Christopher velünk jött, ő látta meg, hogy Karemék és Samantha is ott vannak az indulásra várakozók között. Ők egész éjjel repültek Los Angelesből. Olyan különös volt, hogy amikor beszálltunk a gépbe, ott találtuk Rózsát, férjét, Anisáékat és Shandorékat. Maga a gép lett így a Haraszti Sándor rokonság találkozójának első színhelye. A repülés sima volt ATLANTA és BOSTON között. Itt nem kerültünk ablakhoz, zenét hallgattam illetve a magazinokat nézegettem. Terike önfeledten aludt mellettem. Azt tudtuk, hogy  M a s s a c h u s e t t s  -ben eleve hűvösebb van. BOSTON-ba esőbe érkeztünk, egy szál ingben, a hölgyek vékony ruhákban. A melegebb holmijaink a bőröndjeink mélyén lapultak. Editke, most is megköszönjük a kerekes bőröndödet, könnyű vele közlekedni. Anisa nagyon figyelmes velünk is és Rózsika nénivel. Őt nem küldte mozgólépcsőre, hanem liftet keresett részére. Egy buszra szálltunk, amelynek kedélyes vezetője egy Avis feliratú autó telepre vitt minket, ahol az Anisa által a repülőtéren bérelt két hófehér transporter (mikrobusz) előtt állt meg velünk. Christopher és a Shandor ügyesen elhelyezték a két mikrobuszba a 15 személy     sok-sok  bőröndjét, csomagját. Zuhogó esőben - korgó gyomorral - haladtunk úti célunk felé. Szerencsére Anisa az egyik pizzériánál valamikor délután 2 körül gondoskodott az ebédünkről.

Amikor a komphoz értünk és ki kellett szállni, a bőrünkön éreztük azt a legalább 20 foknyi különbséget, amely itt fogadott minket. Nem akartunk felhajtást csinálni a bőröndjeink előbányászásáért, ezért csendben készültünk a nyílt tengeri (óceáni) vacogásra. Szerencsére a kompállomás várótermében találtam két Népszabadság méretű reklámújságot és azokat a restroomban (WC) behelyeztem az ingem alá hőszigetelésnek. A módszer bevált olyannyira, hogy még a komp nyitott fedélzetére is kimerészkedtem, ahol pedig közel embert döntögető szél süvített. Egy jó órás hajózás után kikötöttünk Martha’s Vineyard szigetén és rövid autózás után EDGARTOWN "tanyavilágában" megtaláltuk az üdülőházainkat. A tengerparti mezőben szétszórva találhatók ezek az üdülők - talán egy részük valaha farm volt, külső deszkaburkolatuk, napszítta színük erre utal. 
A mi házunk (Rózsika néni, Christopher, Samantha (József lánya), József és mi) egy nagyon jól felszerelt, kétszintes, a felső szinten galériás épület. Rózsika néni már Atlantában is 
célozgatott arra, hogy itt Terikének esetenként főzőcskézni is kell. "Sajnos" ehhez úgy tűnik, minden konyha berendezés, edényzet rendelkezésre áll, az alapanyagokat meg beszerzik. Most vasárnap délelőtt Terike várja a rajtot, de ahhoz Rózsika néninek fel kellene ébredni. 1/2 12-kor még pihen, rajtunk kívül a házban csak Samantha van ébren.
Ez a Martha’s Vineyard (Márta Szőlője) sziget a nagymenők üdülőhelye, az elnök is szokott itt tartózkodni. A városban a hideg idő ellenére is nagy élet volt az este. Mi a kikötő egy hangulatos éttermében költöttük el szerény vacsoránkat, legalább 26 $ fejenként + adó.
Szeretettel gondolunk Ágostonra, Agnellára, Bálintkára és a Szüleikre, valamint Iduskára és Sanyi bácsira is. BAPA = Bálint Papa
Rózsika néni, Bálint, Kornélia, János


A festményen dr. Haraszti Sándor
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Anisa,  Anisa-Rose,  Rózsika néni





A Stone Mountain lábánál


- Bálint -








Felhőkarcolók tövében


- Terike és Bálint -








Tegnap (vasárnap) délután elmentünk a Stone Mountain hegyre. Ez egy hatalmas gránittömb. Drótkötélpályán mentünk fel a tetejére (1982-ben a lankásabb oldalán gyalog mentünk fel Lelanddal). A hegy oldalán egy hatalmas, 3 alakos szoborcsoport van bevésve.








Kornélia, Betty asszony (János hangversenyszervező asszisztense), Rózsika néni és Bálint orra





Ebben a házban laktunk Edgartown tanyavilágában





Ebben a házban laktunk Edgartown "tanyavilágában".








Kilátás a Stone Mountain tetejéről


- Terike -





Bálint és Terike a Stone Mountain-on
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Rózsika néni javaslatára megkerestük a hegy lábá-nál, a hegyet "U" alakban övező tavon lévő félszige-ten a 700 valahány haran-gos tornyot. Sajnos későn ér-tünk oda, addigra már hazament a "muzsikus".








János, Rózsika néni és Kornélia


a Stone Mountain előtt





elöl: Terike





Bálint, Rózsika néni és Terike


a Peach Plaza kilátójában








